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ERUPȚIA VULCANULUI KRAKATOA 
(EL MAI MARE FENOMEN QEOLOOIC 

DIN ISTORIE

De la apariția omenirei pe Pământ, sau, 
>1 ai bine zis, de când omenirea are conști- 
n;ă de sine și păstrează în analele sale amin- 
irea întâmplărilor cari o privesc, niciodată, 
fără de potopul din vremea lui Noe — dar 

icest eveniment e preistoric, și n’avem deș
ire el. de cât legende nelămurite și foarte e- 
xagerate — niciodată vreun fenomen pămân
tesc sau ceresc istoric n’a atins proporțiile e- 
venimentului ce vrem a povesti, după spu
sele martorilor cari ’l-au văzut la fata locu
lui și a cărora simplă povestire e mai inte- 
■esantă, și mai cu seamă mai adevărată, mai 

autentică, mai mișcătoare decât cel mai dra- 
natic dintre romane.
Izbucnirea vulcanului din insula Krakatoa
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Strâm
toarea Sondei, lava și vulcanii locali.
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(dintre ostroavele Sondei, între Java și Su- 
matra) a avut loc la 25 August 1883. Eruptii 
relativ liniștite începură de la 11, dar numai 
la 25 izbucnirea vulcanică luă proporții în
grozitoare, pentru ca la 26 să atingă culmea 
furiilor sale. O coloană deasă de fum furi- 
șindu-se din craterul clocotitor, se prelungi 
la o mare înălțime ca o vastă coroană; ce
nușa căzu de sus, și cenușii urmă piatra pu- 
mică (spuma sau zgura ce asvârle craterul), 
amestecată cu noroiu. Apoi sosi noaptea, o 
noapte întunecoasă, opacă, de optsprezece 
ceasuri, în timpul căreia toate forțele oar
be ale firii își întruniră silințele spre a 
primeni Haosul. Marea furioasă, urlătoare, 
se ridică. Un talaz colosal năvăli în strâm
toare, alergând eu o iuțeală zănatică, și se 
năpusti cu turbare peste țărmuri. Alte tala
zuri urmară acestuia, tot atât de uriașe, tot 
atât de furioase, tot atât de nimicitoare, ur- 
mărindu’și isprava în mijlocul întunericu
lui. Când însfârșit ziua iarăși se arătă, spă
lăcită și alburie, fu ca să lumineze o prive
liște jalnică și’nfiorătoare. Orașe până eri în
suflețite, pline de viată, de mișcare și de sgo-
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mot, dispăruseră: Telok-Betong, la fundri 
micului golf Lompong în insula Sumatra, ș 
la Java, Bantam, Anjer, Tjeringin, toate sa 
tele de pe coasta mării și coasta însăși. Ap. 
înaintase peste țărmuri pe toată întinderea 
indicată prin partea înnegrită de pe hart; ' 
noastră de a doua (pagina 10) nelăsând s; 
iasă la suprafața ei decât vârfurile munți 
lor înalti ca atâtea mici insule. Și forța ta
lazurilor fusese așa de mare că asvârlise pe I 
coline, uneori la peste trei kilometri înlăun 
tru, mai multe corăbii, cazane, locomotive \ 
Și nu numai atât. Unde se oprea linia apelor, i 
cenușa începea. Toată insula fu acoperită de , 
cenușă, recolta nimicită, fântânele săcate, 
curgerile de apă umplute cu vârf, și nefe
ricitii locuitori, în mijlocul acestei cumplite 
și neîndurate pustietăți, muriră de foame și 
de sete cu miile.

In vremea asta, prefaceri nu mai puțin 
grozave se îndeplineau în strâmtoarea Son
dei. .Intrarea la limanuri se făcea de nestră
bătut, din pricina îngrămădiri pietrei pu- 
mice vărsată de vulcan. Toate insulele 
strâmtorii au fost mai mult sau mai puțin
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crud încercate. Jumătate- din insulele Kra
katoa (pricina dintâi a marei nenorociri), 
Sebesia și Sebuku. s’au scufundat subt va
luri. Toată partea dinspre nord a insulei 
Krakatoa indicată prin partea înnegrită pe 
harta noastră, a fost acoperită din nou de 
peste trei sute metri de apă. Nu mai rămâne 
din ea de cât partea meridională cu piscul 
cel mare. In același timp, șeasesprezece os- 
troave mici (insulete) răsăriră din fundul 
apelor, între insula Krakatoa și insula Se
besia. Pete negre le arată locul pe harta 
noastră. ,

Au spus numărul spăimântător al morti - 
or pricinuite de acest cataclism: Patruzeci 
le mii! Desigur c’au spus un număr mai mie 
le cât cel adevărat, căci la Java nu se face 
statistică exactă și nu s’a putut constata 
oată întinderea nenorocitului eveniment, cel 
nai mare poate ce s’a întâmplat în vremu- 
‘ile istorice, și în fata căruia, se poate zice 
;ă înghițirea anticelor orașe Herculanum și 
’ompei nu mai apare de cât ca o catastrofă 
le pre putină însemnătate.

D. Van Sandiek, inginer de poduri și șo-
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H
arta regiunei cataclism

ului din Iava,
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sele Ia Padang (Sumatra), martor ocular al 
acestei groaznice catastrofe, ne scriea că va
porul General Loudun, în care se afla, și care 
e unul dintre cei mai buni și mai zdraveni 
mergători, a fost oprit, în această noapte de 
optsprezece ceasuri, și osândit să stea pe 
loc din pricina primejdiilor ce ’l amenința 
eșind din baia de la Lampong. Ploaia de ce
nușă se schimbase într’o ploaie de noroiu în
desată și groasă care sfârși prin a acoperi 
puntea cu un strat de glod în grosime de a- 
proape șeasezeci centimetri. Acest glod cu 
miros greu pătrundea pretutindeni și era eu 
deosebire supărător pentru echipagiul vasu
lui; ochi, urechi, nas erau literalmente astu
pate de această materie nesuferită care fă- 
cea aproape cu neputință orice răsuflare ! 
Ca variație, piatra pumică cădea adesea ș; 
cu cenușa răspândită în văzduh, astupa căile 
respiratoare. Atmosfera, în același timp, era 
taie îmbibată de acid sulfuros. Călătorii a- 
veau strașnice vâjâituri în urechi; câțiva e- 
lau aproape să se înăbușe, și toate piepturi
le erau greu apăsate. O piroteală ciudată, a- 
niortitoare, contribuia încă a face situația și 
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mai grozavă, și mai spăimântătoare. In ace 
eași vreme, busola umbla în toate pai t i le < . 
o zănatică.

Trei pătrimi dintre călători se așteptau s 
vadă neapărat sfârșitul lumii.

Dar până aci încă nu era decât începui d 
chinurilor.

Cu începere dela unsprezece ceasuri dinifl 
neata, când întunecoasa noapte învăluis 
totul, vasul General Loudun fu supus unJ 
șir neîntrerupt de cutremure de marea, ui 
fel de vârtejuri vajnice cari aruncau va 
porul când într’o parte, când în ceealaltă. I 
/remea aceasta, fulgerile străbateau întune 
rîcul unul după altul. De șeapte ori trăsnetul 
se năpusti asupra catartului și de fiecare dai 
tă el urmă firului conducător al paratrăsne 
tului, pe deasupra vasului, spre a se pierde îi 
adâncimile mării, făcând să se audă nișt 
pârâieturî satanice. Cât ținea fulgerul, se pd 
tea constata pretutindeni, pe fetele și pe mâi 
nile tutulor, pe frânghiile și pe puntea vapo 
rului, o spoială cenușie închisă, cum e și cd 
loarea glodului. In aceeași vreme, pe părții 
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înalte ale catartului, pe frânghii, se mișcau 
flăcări iuti.

Călătorii din partea locului, totdeauna su
perstițioși, credeau că aceste fulgere și me- 
teore focoase (feux Saint-Elme) erau preves
tirea vreunui naufragiu apropiat; de aceea, 
cu toată primejdia ce’i amenința,' se repe- 
ziau la orice înnăltime ca să stângă acele 
licăriri sinistre. Dar, spre marea lor părere 
de rău, dacă izbutiau să le înăbușe într’o par
te, se aprindeau în alta.

Glotașii și ocnașii se rostogoliau unii pes
te altii și, cât ținea scurtele momente în cari 
marea era liniștită, se auzia neîncetat acel 
„La illah, la Islamului
către Dumnezeu. Cum corabia nu încetase a 
se sluji de abur, era de temut ca mașina să 
nu refuze serviciul fiindcă glodul cotropea 
tot.

Foarte rar zorile au fost primite cu mai 
mari strigăte de bucurie ca în dimineața zi
lei de 28 August 1883. Ploaia de piatră pumi- 
că tot mai curgea; dar, odată cu ziua, corabia 
izbuti să părăsească golful. Coasta Sumatrei 
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înfățișa o priveliște vrednică de jelit. To 
copacii se rostogoliau la pământ, fie că er i 
încărcati de noroiu, fie că erau luati dead 
tul de teribila clocotire a apelor mării. Dij 
toate părțile, marea era acoperită de pieti 
pumice; intrarea golfului Lampong era îi 
chisă de niște insule ce se ridicau Ia trei nd 
tri deasupra apelor! Nu era decât un mii 
loc spre a putea ieși deacolo, anume de a pt 
trunde cu toată iuțeala aburului printre ii 
sulele de țiatră pumică! In curând piedec 
aceasta e sfărâmată, corabia trece, pe câni 
îu urma ei trecerea se închise la Ioc ca prii 
farmec.

Dar să ascultăm un moment povestire] 
însuși a aceluia ce a privit cu ochii săi 14 
fata locului:

„Sosind dinaintea insulei Krakatoa, m 
mai rămâne îndoială cumcă acest blestemai 
vulcan este pricina întregii nenorociri, că' 
craterul care răspândea atâta fum și cenm 
cu două zile mai înainte e nimicit, și vait 
i ile mării trec în liniște pe acolo pe unde ei ‘ 
uscatul. Aceea ce se vede acuma nu mai e d, 
cât o pătrime din insulă și partea înghiți
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fost ca și ruptă, pe o întindere de douăzeci 
cinci kilometri pătrați, din partea ce 

ai rămâne. Singure, două stânci, semne în- 
.rozitoare, se ridică acuma peste toată 
'reajma nimicită!

,Erupția vulcanică n’a încetat cu totul: in 
- t puncte deosebite, se zărește mari coloa- 
s de fum al căror centru e cu totul negru 

partea din afară cu totul albicioasă. A- 
este coloane de fum se ridică în văzduh și 
1 oi pier spre a se naște iarăși de îndată. 
„In curând corabia e în fata coastelor Ja- 

. ei. Atunci o priveliște grozavă se înfătișea- 
:ă ochilor noștri: coastele Javei, ea și cele 
ile Sumatrei, sunt cu totul nimicite; pre- 
utindeni domnește aceeași culoare cenușie- 
inchisă și întunecoasă. Satele și copacii nu 

►ai sunt; nu se vede nici măcar ruine, căci 
ipa s’a urcat la treizeci și cinci de metri, a 
lărâmat din temelie tot, și, retrăgându-se pe 
udele sale, a înghițit în cale-i locuitorii, ca
ile lor și plantațiile lor. Cu anevoin+ă se 

>oate cunoaște rada portului de la Anjer, dc 
>arece nici o casă din acest oraș așa de vesel 
’ t rămas nedărâmată. Singură, temeliea fa
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rului înnăltat pe al patrulea vârf sau cap 
Javei stă în picioare. E o adevărată sce । 
a judecății celei de pe urmă: a trecu! m; 
rea — și ai spus totul.

„Glotașii cari au fost îmbarcați la 26 Au 
gust, la Anjer, privesc de pe înălțimea pui 
tu locuințele lor. Pe cât se vede, ogoarele Io 
cu orez sunt nimicite, femeile și copii loi 
au pierit, căci nu se mai vede decât o mla.J 
tina glodoasă în care nimic n’a rămas în pi 
moare. Vă veți închipui poate că acești bic i 
oameni sunt mâhniți și că ar vroi numai 
de cat să scoboare din corabie spre a alergi, 
să caute cadavrele femeilor și a copiilor lor 
Nmi decum, căci, fără a se gândi la vetrele
lor distruse, fără a avea vre-o părere de rău ! 
pentru familiile lor, pentru prietenii lor, vie- ' 
lune ale catastrofei, ei încing deîndată o ho- i 
ră și încep să joace, mărturisind astfel bu 
curia lor că au scăpat neatinsi de calamitate. I

„Regiunea nimicită desăvârșit e aproape 
un cerc ce are drept centru vulcanul Kraka- j 
toa și drept raza o linie de nouăzeci'de kilo- J 
metri. Părțile învecinate ale mării, pe coas
tele Javei și ale Sumatrei, cari dau în strâm
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toarea Sondei, au fost dărâmate de acele ta
lazuri uriașe, îimalte de treizeci și cinei me
tri, cari s’au aruncat cu furie în mijlocul 
uscatului la depărtare de unul până la zece 
kilometri de la țărm. Toată partea dinspre 
apus a Javei a fost nimicită cu totul și insu
lele strâmtoare! Sonda sunt lipsite de orice 
urmă de vegetație sau de locuință până la 
nivelul răvârsării apei din ziua de 27 Au
gust. In golfurile Lampong și Semangka, 
talazul s’a ridicat de la treizeci la treizeci și 
cinci metri, nimicind totul pe o lungime de 
cinci sute kilometri. Numărul total al per
soanelor moarte întrece patruzeci de mii.

.,Orașul Tjiringin, în depărtare de 48 km. 
de insula Krakatoa, a dispărut de la cea din
tâi răvărsare a mărei. Nimic n’a rămas cu 
viată. Regentul, sau șef al guvernului din lo
calitate. invitase în locuința sa ne toti func
ționarii indigeni cu femeile și copii lor, ca să 
celebreze acolo o mare sărbătoare. Aristocra- 
tiea javaneză era reprezentată și prin fami
lia Regentului care este în număr de cinci
zeci și șeapte persoane, și din cari cincizeci

Bibi. «Minervei». No, 53, 9 
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i cinci erau întrunite acolo. Locuința E 
rentului a fost înghițită de valuri și totul 
>erit; n’a rămas din această familie de < 
doi veri ai Prințului cari nu se putuse d’ 
lâ invitație.

„Orașul Merak a dispărut de asemenea cu 
toti locuitorii săi.

„La Telok-Betong, partea de jos a orașul 
fu distrusă și n’au putut scăpa cu vieată de 
cât câțiva Europeni cari avură mântuitor 
rea idee de a se refugia în locuința Rezidei 
tului situată la o înnăltime de 37 metri pest 
cumpăna mării.

„Mii de cadavre au rămas neîngropate ș: 
răspândesc un miros nesuferit care împiedic 
>e locuitori de a se apropia de ele. Insă c 
nai mare număr al mortilor a fost luat d 
aluri și târât în mijlocul mării. Asemene 

și vasele cari au trecut strâmtoarea Son'ei 
în timpul zilelor ce au urmat dezastrului, 
sunt unanime întru a constata că „grămez- 
de cadavre" au fost văzute plutind pe supra 
fata apelor. Transatlanticul olandez Ba 
tavia raportează că la 3 Septembrie a 
întâlnit nenumerate cadavre ale cărora mă- 
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dulări erau mutilate și sfărâmate; iar în ce 
privește naționalitatea lor, se bănuește că 
sunt trupuri de chineji, căci craniile lor sun- 
mai toate pleșuve. Intr’o altă zi un vas gei 
man a văzut că mersul i se făcuse foarte ane 
voios din pricina unei însemnate îngrămă 
diri de trupuri omenești. Se mai povesteșt 
că la Serang, spintecându-se un kakap - 
pește din marea Indiilor — s’a găsit în pâî 
tecele său degete omenești ce aveau încă u 
ghiile pe ele.

„Talazurile enorme cari au produs ace. 
spăimântățor cataclism au pierdut din fort 
le lor pe măsură ce s’au îndepărtat de cent) 
lor de actiune“.

Nici odată în istorie asemenea fenomen n’i 
fost observat de către martori învățați, des 
toinici de a’l studia în mărimea lui și de a’ș 
da exactă socoteală de multiplele sale conse 
cinte. Aceste numeroase mărturii le avem a 
cum sub ochii noștri, și după complexul Io; 
avem a judeca acest mare eveniment.



I.

OCOLUL LUMII
IN TREIZECI Șl CINCI SE CEASURI

Cataclismul acesta dela Java a avut o răz 
bubuire fizică care a cuprins planeta întrea 
gă! Această izbucnire vulcanică a fost de o 
strășnicie atât de nemai pomenită că zgudu
irea atmosferică pricinuită de dânsa a făcut 
ocolul lumii, nu numai odată, ci de trei ori 
una după alta înainte de a se liniști și de a se 
stinge!

De jur împrejurul unei presiuni verticale, 
de peste douăzeci mii metri înălțime, străbă
tută de o țâșnitură formidabilă de apă caldă, 
de aburi, de cenușă, de pietre pumice, de ță- 
lâuă și încărcată de, toate produsele vulcani
ce ale unei eruptii submarine, ondulatii i- 
mense s au transmis străbătând atmosfera, 
precum se vede succedându-se undele sau în- 
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cretiturile unei ape momentan turburată, și 
de acolo s’au răspândit peste globul întreg.

Studiul comparativ al documentelor pri
mite nu lasă nici o îndoială în această pri
vință.

Când această ondulație atmosferică a tre
cut pe deasupra Parisului, ea a făcut ca ba
rometrele Observatoriului să se scoboare cu 
peste doi milimetri. Ea a ajuns la Paris la 
un ceas și cincizeci minute după amiazi, în 
ziua de 27 August, zece ceasuri după erupția 
cea mai puternică, mergând întocmai cu iu
țeala sunetului în aer: 1180 kilometri pe ceas 
sau trei sute douăzeci și opt metri pe secuii 
dă.

Această dintâi oscilație, sosită prin est (pe 
la răsărit), pe deasupra Industanului, Ara- 
biei, Persiei, Turciei, Austriei, n’a făcut de 
cât zece ceasuri ca să vie.

Dar oudulatia se răspândea în chip circu
lar în atmosferă împrejurul strâmtoare! Son 
da. Aceea care mergea în direcția vestului 
(în spre apus) a sosit, la rându-i, la Paris, 
după ce a străbătut Oceanul cel Mare, Ame
rica și Oceanul Atlantic la patru ceasuri și
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douăzeci minute dimineața, în noaptea de 
epre 28 August, adică patrusprezece ceasu 
șj treizeci minute după cea dintâi.

Cea dintâi oscilație a străbătut 11500 kik 
metri m aproape zece ceasuri cea de a dou 
28500 kilometri în douăzeci și patru ceasui 
și jumătate. Astfel ocolul lumii a fost cutree 
rat prin această izbitură atmosferică în a 
proape treizeci și patru de ceasuri și juma 
tate, sau mai puțin de treizeci și cinci de cee 
suri.

Aceste oscilații barometrice au fost consta 
tate în toate Obșervatoriile din lume pe un 
de sunt aparate barometrice înregistratoare

Dar nu e numai atât: ceea ee e mai curie 
este că după ce a făcut întâia oară ocolul Iu 
mu, aceste ondulatii atmosferice l’au ma 
făcut a doua oară și a treia oară, mai adu 
când încă depresiunj barometrice la inte 
vale de aproape treizeci și cinci de ceasuri.

Acesta-i un fenomen năprasnic, fără prec 
dent în istoria științei.

Dăm aci cetitorilor noștri, ca «uriozitai 
traseul oscilației înregistrată la Observa* 
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riul dela Montsouris (Paris) la acea dată me
morabilă, și care ne-a fost adresat de către 
șeful de serviciu, d. Descroix.

Zilele de 26, 27 și 28 August neputând da 
loc vreunei turburări locale pe socoteala că
reia să se fi putut pune ciudățeniile curbii 
barometrice, ele rămân imputabile zdrunci- 
’ărei generale a atmosferei pricinuită de 
guduitura vulcanică și prăbușirea insulei.
Constatăm că încă de la 26, la opt ceasuri 

seara, curba este cu finețe dințată prin osci
lația dela 2 la 3 zecimi de milimeru, des
părțite de la patru la cinci minute. Agitația 
sau sbueiumul începe a crește de la zece cea
suri în dimineața de 27, până la faza maxi
mum corespunzând celei dintâi crize a strâm- 
toarei Sonda, sau de la un ceas la două cea
suri după amiazi. Oscilațiile sunt variabîld 
și sufăr oarecari răstimpuri. "

Noui înfiorări în seara de 27 cu reîntărirg 
către miezul noptei și smuncituri crescânde, 
în mijlocie de 45 sutimi de milimetru de am
plitudine, până către trei ceasuri de diminea
ță. Atunci efectu1 maximum al globului at-
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etrice produse la Paris de explozia din K
rakatoa.

••
ne

yy



BRPPȚrA VULCANULUI KRAKATOA 25

mosferic principal dă oscilațiile considerabi
le ce se pot constata pe figura dela pagina 24.

Cotiturile mai împrăștiate de a doua zi tiu 
poate tot de contra-lovitura târzie a aeeleiaș 
zguduituri; dar ele se confund cu mișcările 
simptomatice ale furtunei de la 2 Septem
brie.

Acestea sunt goluri atmosferice fără pre
cedent în istoria Meteorologiei. Trebuiau să 
fie publicate aci eu titlu de document tot a- 
tât de interesant pe cât de însemnat. Ele au 
fost observate la Londra (Greenwich) la 
Bruxela, la Berlin, Ia Viena, la Roma, la 
Neapole. la Palermo, la Madrid, la St. Peter- 
sburg, la Moscova, ca și la Paris; în Ame
rica, în Asia și în Africa ca și în Europa.



II.

TALAZURILE OCEANICE

Pe când puterea, acestei grozave izbiți 
■’ăcea astfel să vibreze întreaga atmosferă c 
are planeta noastră e înconjurată, erupti 

monstrului, prăbușirea insulelor strâmtoare 
Sonda și cutremurul de mare ce fu rezultati 
lor produceau o astfel de revoluție în Oeea: 
alungau apele cu o astfel de forță, că tab 
suri de 35 metri înălțime se urcară peste ți 
muri, distrugând totul în calea lor, și arm 
iând corăbii peste orașe și peste păduri pân 
ta mai mulți kilometri pe uscat. Ele măti 
rară tot, case și locuitori, melăsând în urm 
j'or nimic, nici măcar urmele drumurilor 
ile stradelor. După dezastru, acele țărmur 
de obiceiu atât de vesele, se asemănau cu ja 
nicele țărmuri ale mării Roșii. Dar să ascr 
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tăm un martor ocular. Tată ce ne serica, 
< hiar de la fata locului, un distins inginer al 
guvernului neerlandez, d. Van Sandick, pe 
:are’l cunosc acum cetitorii noștri.

„Deodată, zice el, văzurăm sosind din spre 
nare o undă uriașă, de o înălțime năprazni- 
?a, și înaintând cu o iuțeală foarte mare. Nu- 
’iai de cât, și fără să se codească câtuși de 
mțin, corabia pe care mă aflam își dete o 
-resiune puternică și cârmui în așa fel ca să 
acă fată primejdiei gata de a ne răpune : ea 
ire tocmai timpul de a eși în fata undei.După 

clipă plină de mare neliniște, ne simțim 
altati cu o iuțeală amețitoare; corabia noas 
•ă face o săritură formidabilă și în aceeași 
ipă ne simțim ca scufundați în adâncimile 
ceanului. Dar valul ne întrecuse, și noi am 
iăpat. Cât un munte de înalt, monstruosul 
laz se răpede către uscat. îndată dr.pă a- 
■asta se ivesc alte trei valuri de mărimi co- 
®ale; Și, dinaintea ochilor noștri, această 
■ăimântătoare umflătură a mării, măturând 
t în drumul său, isprăvește într’o clipeală 
ina întregului oraș: farul cade întreg, și 
ntr’o singură dată toate casele orașului 
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sunt măturate ca un castel de carton. S 
sfârșit totul!

..Acolo unde cu câteva minute mai înainl 
trăia orașul Telok-Betong, nu mai e acu: 
decât marea largă...

„Vaporul Barouw fusese ridicat din pla.i; 
; de pe bordul corăbiei îl vedem cum se 

runcă pe deasupra zăgazului din port la îi 
nălțimea copacilor de cocos. Casele bășt 
nașilor cari sunt construite la Sumatra p 
stâlpi de lemn întăriți cu legături de fer, î 
.șa chip că pe dedesubtul lor e lăsat un sp; 
tiu gol de aproape un metru înălțime, sunt 
pradă lesnicioasă pentru unda care le ridic 
cu furie și le rostogolește în adâncul apeloi 
Dar nici casele de cărămidă ale Olandei ilo 
nu-s mai puțin distruse, surpate din temeli 
și scufundate în Mare.

„Cuvintele ne lipsesc spre a descrie spăi 
mântătoare întipărire ce ne lăsă priveliște; 
unui astfel de cataclism. Iuțeala fulgerătoa 
re a schimbării priveliștei, proporțiile uriași 
ale spectacolului, pustiirea răpede ce se să 
vârși dinaintea ochilor noștri într’o clipea 
lă, toate acestea făcură să rămânem încrem 
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citi, fără a ne da mai întâi o socoteală exac
tă despre fenomenul turburător ce se săvâr- 
șia înaintea ochilor noștri. S’ar fi zis că e o 
transformare, o schimbare de panoramă in
stantanee, sau o schimbare așa cum se vede 
în unele feerii, la semnalul unei vergele ma
gice. Adăogați întipărirea că ceea ce se petre 
ce dinaintea ochilor noștri nu e o fantasma
gorie deșartă, ci o realitate îngrozitoare ca
re seceră mii de vieți omenești într’o clipea
lă de ochi. Ce de ruini spăimântătoare și fără 
număr au fost semănate acolo într’un minut! 
Ce putere de necrezut posedă marea aceasta 
al cărei talaz răstoarnă dintrodată o cetate 
întreagă pe care omul cu atâtea necazuri și’n 
atâta vreme a putut-o zidi!

„Noi înșine, privitori ai groaznicei năru
iri, suntem amenințați acuma de o primejdie 
fără seamăn, și înaintea noastră e o moarte 
teribilă și fatală. Tot ce imaginația cea mai 
vioae și-ar putea închipui, tot ce duhul cel 
mai născocițor și-ar putea zugrăvi, va ră
mâne departe, foarte departe de situația în
spăimântătoare în care ne găseam.

„La Anjer, la 27 August, ceasurile șease di
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mineața, pe când cea mai mare parte dintrd 
locuitori dormiau încă, o masă de apă cu to
tul neagră, enormă, sosește cu mare vuiet, sd 
urcă peste maluri si îneacă orașul. Apoi apa 
se retrage târând cu dânsa în mare bărbați 
femei și copii. Totul se liniștește iarăși și în] 
tră în tăcere; nu se vede decât sfărâmături 
de cadavre, de vase, de poduri și de crengi. 
Aceasta e numai începutul. O plpae deasă de 
mușă năvălește văzduhul. Persoanele cari ! 
u scăpat și cari mai toate sunt rănite prind 
irăși a mai răsufla și a se odihni puțin. O 

a doua undă sosește încă odată, încă odată 
■a se urcă la 35 metri înălțime, și, retrăgân- 
Ju-se, târăște eu dânsa tot ce mai rămăsese 
cu viată de la întâia izbitură.

„Anjer nu mai este pe lume! Singură par- 
ea de desubtul farului (postamentul) punc

tului al patrulea de la Java rămâne în pi 
cioare. Iată cum am văzut orașul Anjer de 
pe puntea vaporului Loudun la 28 August".

Corăbii duse de mare fură aruncate pe us
cat la mai multi kilometri depărtare de ma
luri, și rămaseră acolo, marea retrăgându-se
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numai de cât. Fu an moment în care uimei 
n’ar fi putut spune care erau părțile de Ic 
cari aparțineau Oceanului, și unde era conți 
nentul.

Aceste talazuri nu erau mai mici de 3! 
metri înălțime, și retrăgându->se făceau la rân 
c!u-le să scoboare marea cu aceiași cătățim> 
astfel că oscilația aceașta formidabilă nu mă 
sura mai puțin de 70 metri. In același timp 
talazurile acestea se întindeau în Ocean în 
suși, și ajungeau a doua zi la Colon (istmu 
de Panama), măsurând încă 0 m., 40 înălțime 
La Seychelles, la Reuniunea, în Japonia, 1 
Ceylan, la Aderi, talazurile ajungeau în i 
fără de ceasurile fluxului și refluxului. El 
s’au întins până la coastele Franței. Iuțeai 
lor creștea după adâncimea mării, cum se v 
de din acest mic tablou:

Negreșit, din punctul de vedere al omen 
rei, catastrofa a fost așa de năpraznică, c 
rămâne unică în istorie. O insulă întreagă si 
scufunda dintrodată la 300 metri sub valuri 
Vreme de optsprezece ceasuri o noapte în 
tuuecoasă, întretăiată numai de fulgere s 
nistre, apăsa peste părțile aeelea de lo
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Atmosfera era de cenușă și de fum. Fie 
caie credea că i-a sunat ceasul din urmă 
doate viețuitoarele ce locuiau în vecinătate! 
mării fură smulse și duse de valuri. Patru- 

■ zeci de mii de victime!...
Multă vreme după aceea, corăbiile mai în- 

tc.Iiiiau pe sub ape ciorchini de cadavre îm
pleticite, și spintecând pești mari găsiau în 
pântecele lor degete omenești cu unghiile pe 
ele și bucăți de lesturi eu nărui lor. Acei cai i 
fură scăpați, acei cari îndurară catastrofa 
aflâudu-se pe vre-b corabie și cari putură, 
a doua zi să mai vadă lumina zilei ce părea 
că n’are să mai vie niciodată — aceia toți po
vestesc cu spaimă cum că așteptam cu resem
nare sfârșitul lumii, încredințați că ceea ce 
vedeau era un cataclism universal și prăbu
șirea creațiunei. Și dânșii mai adaogă că, 
pentru toate bunurile Pământului n’ar vroi 
nici odată* să mai treacă prin astfel de fiori 
și să mai îndure asemenea pățanii. Pentru 
dânșii, soarele era stins, jalea cuprindea firea 
întreagă, și moartea universală venia să dom
nească peste lume.

Dai, ori cât de spăimântătoare fie această 
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h-ama a firei, faptul constatat al unei zgu- 
lum de mare năvălind întreg Oceanul, și al 
mei zguduiri atmosferice făcând de trei ori 
'colul lumii, izbește și mai mult poate min- 
ea observatorului.
Iată, asupra acestui curios subiect, împăr- 

ășirea făcută de d. de Lesseps Academiei de 
ți iuti eu privire la sosirea undelor de la 
.lakatoa la istmul de Panama:

Iu ziua de 27 August trecut, cu începere 
« la patru ceasuri seara aproape, nivelul 
lării, la Colon, încercă o serie de oscilații, 
e cari maregraful, stabilit de Compania ca- 
Mului interoceanic, o arătă în chip foarte 
anurit. Aceste oscilații erau, în ce privește 
npiitudinea, în totul asemănătoare mișcări- 
r actuale ale fluxului și refluxului în acest 
inct; numai cât durata îi era mai mică, de 

ceas la un ceas și treizeci minute, în lo- 
d cifrei aproape normală de douăsprezece 
asuri.
Marea curbă a maregrafului arată că, între 
c. 30 mm. seara și 1 c. 30 mm. dimi- 
fița, marea îndeplinea opt oscilații a cărora 

plitudine varia cam de la 0.30 m. la 0,40 m.; 
bl. «Minervei», No. 53. „ 
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că mișcarea începu, cu toată intenzitatea s 
printr’o înfundare sau depresiune îu nive 
mării,- ca și cum ar fi fost în largul ei o iz 
tură puternică în sens opus direcțiunii sd

Corabie dusă la mai mult de 3 klm. de țărmuri.

Colon sau o dispariție grabnică de insulă î 
adâncimile mării; dar că, cu începere de I 
1 c. 30 mm. de dimineață, la 28 August, mers 
slăbind treptat până la 11 e. sau amiazăzi.
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Era învederat că aceste oscilații n’aveau 
Irept cauză atracția luni-solară, de oarece 
nișcarea fluxului și refluxului, care e prile- 
ită de această atracție, s’a produs, în tim- 
ad acela, independent de aceste oscilații, 
ari s’au efectuat în jurul curbei obicinuite a 
luxului și refluxului.
De altă parte, nimic, în ce privește feno- 

uenele meteorologice, nu putea justifica ase
menea mișcări; temperatura, presiunea e- 
au absolut normale, vântul era slab, ca în
pt timpul Iun ei Iui August, și suprafața 
iii nu înfățișa de cât mica frământare 
ilele precedente și cele următoare.
Aceste oscilații nu puteau deci să fie 

mă-
din

pri-
ejite de cât printr’un fenomen eu totul ex- 
raordinar. Nu târziu, în istm, ne lămurirăm 
a privința lor, când aflarăm catastrofa ce 
îi avuse obârșia în strâmtoarea Sondei.
După povestirile de până astăzi asupra a- 

estei catastrofe, ea s’a făcut știută, în ziua 
e Sâmbătă 25 August, prin bubuituri sub- 
ământe plecând din insula Krakatoa, situa- 
1 înaintea intrării dinspre apus a strâmto- 
ii. In tiaț^a4 ajjșle strâm-

L
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tor-ii ^erau fierbând cu putere,, pe când ta 
zuri enorihe veniau să se spargă de malur 
de Ia Java; temperatura mării se ridica 
proape de 20 gr.

In ziua de Duminecă 26 August, erupti 
vulcanice se desfășurară cu o foarte im 
repeziciune, și în același timp zguduirile i 
mântului și ferberea mării merseră cri 
când într’un chip spăimântător. Numai 
timpul acestei zile și a celei următoare, 
mai cu deosebire începând de la 26 în dese 
ră, dezlănțuirea elementelor ajunse culip 
furiei și cea mai mare parte a catastrofei 
produse.

De altă parte, maximul de zdruncinare 
mării la Colon a avut loc, după cele mai s 
zise, într’un interval de aproape zece ceasn 
începând în ziua de 27 la 230 mm. seara, c 
ea ce, după deosebirea de longitudine înt: 
istmul de Panama și strâmtoarea Sondei, c 
respunde, în acest din urmă punct, aproai 
la 28, la 4 ceasuri dimineața.

Dacă deci se admite că marea zdruncinătm 
a mării care s’a întins până la Colon a îi 
ceput în strâmtoare la 26 seara, se vede ,c 
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durata întinderii între aceste două regiuni 
a fost de treizeci de ceasuri.

La întâia vedere, ar părea lucru de mirare 
ca această zdruncinătură să se simtă Ia Co
lon și nu la Panama, unde nimic asemănă
tor, după indicațiile maregrafului din insu
la Naos, nu s’a manifestat. Drumul se pare 
în adevăr deadreptul între strâmtoarea Son
da și micul golf de Panama, trecând prin O- 
ceanul cel Mare, pe când, spre a se întinde 
până la Colon, trebuia să ocolească conti
nentul african, să pătrundă în Oceanul 
Atlantic între Africa și America de sud și să 
meargă până în fundul mării Antilelor, fără 
a socoti că acest din urmă drum e ceva mai 
mare în longitudine decât celălalt.

Dar faptul se deslușește în chip firesc prin 
această îndoită împrejurare, că drumul di
rect spre răsărit se găsește închis de nenu
măratele insule și stânci din întinsul archi- 
pelag situat la nordul Australiei, și că, afară 
de această, în tot acest Archipelag este, în 
deobște, o foarte mică adâncime de apă. In 
asemenea condiții, clătinarea mării, presu
punând c’ar fi putut ajunge până în masele 
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de apă adânci ale Oceanului cel Mare, trebu 
ia cu necesitate să se potolească acolo, și nu
de mirare să nu se fi simțit nimic ,Q go]fu 
de Panama.

Din potrivă, în partea despre apus, strâm- 
toarea Sondei se deschide drept în Oceanul 
Ind.ian, și clătmătura, a cărei centru era desi
gur insula Krakatoa, s’a produs nemijlocit a 
supra maselor de ană adânci, neastupate de 
insule sau de stânci; mai mult, în senzul lă- 
tirei. acestei zdruncinături, se găsesc curen
tul ecuatorial al Oceanului Indian, care se 
abate spre sud, dealungul continentului afri
can, apoi curentul ce înlesnește trecerea O- 
ceanului Atlantic, care, plecând din capă
tul de la sud al acestui continent, se întoar
ce la nord, se îndreaptă treptat spre vest și 
devine curentul ecuatorial care pătrunde 
mai până în fundul mării futilelor. Vădit 
este că în acest mers al curentilor, fie el cât 
de domol, e o împrejurare priincioasă pentru 
transmiterea clătinăturii până la Colon.

Acestea sunt cuvintele pentru cari se poate 
desluși în chip foarte firesc această transmi
tere. -
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Faptul în sine însuși n’are nimic uimitor, 
în afară de marea sa întindere; dar, după 
cum catastrofa ce a pustiit Java și insulele 
învecinate este probabil cea mai spăimântă- 
toare din câte istoria ar fi avut vreodată de 
înregistrat, tot așa și această lățire a izbitu- 
rei prin apa mărilor este probabil cea mai 
îndepărtată din câte Știința ar fi avut de stu
diat."

Ferdinand de Lesseps.



III.

VUIETUL BUBUITURILOR

In istoria globului pământesc, nu se eu 
noaște erupție vulcanică care să fi fost îneoi 
jurată de o regiune de bubuituri eu o întin 
dere asemănătoare celei de la 26—27 August 
Le-au auzit la Ceylan, la Birman, la Manila 
în Noua-Ghinee, în Australia, etc. Dacă de 
la Krakatoa, ca centru, se descrie un cerc cu 
o rază de 30 gr. (3333 kilometri), acest cerc 
trece tocmai prin punctele cele mai îndepăr
tate în cari vuietul ar fi fost auzit. Diame
trul acestui cerc este așa dar de 60 gr. sau 
de o șesime a întregei eirconferinte a glo
bului. Suprafața acestui segment sferic ocu-| 
pă a cincisprezecea parte din suprafața to
tală a globului. Astfel bubuiturile acestei e-
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ruptii infernale s’au auzit la peste trei mii 
! kilometri depărtare. Vasăzică, de ar fi avut 
floc la PariSj ar fi auzit-o din Algeria, din 
ISahara, din Egipt, din Ierusalim, din munții 
IUrali, din Spitaberg, din Rusia și din Groen
landa!

Vom vedea îndată că aceste formidabile 
bubuituri au fost auzite chiar până la anti
pozi de Krakatoa, străbătând Pământul În
treg !

1 Afară de aceste vibrații răsunătoare, s’au 
I format de asemenea, în timpul izbucnirilor. 
J ți unde aieriane cari nu s’au manifestat prin 

sunete, dar cari nu mai puțin au produs e- 
fecte însemnate. Cele mai răpezi din aceste 
vibrații s’au comunicat clădirilor și despăr
țiturilor camerelor. Așa, de-o pildă, la Bata- 
via și Buitenzorg, la o distanță de 150 kilo
metri de la Krakatoa, ușile și ferestrele ca
selor fură hâțânate cu zgomot, orologiile se 
opriră din mers, statuetele așezate pe dula
puri fură răsturnate. Toate acestea erau ur
mările vibrațiilor aieriane.

Un inginer, d. Verbeek, a făcut un studiu 
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special al undelor atmosferice produse în mo 
mentul cataclismului. Spre pildă, la Alkama 
ar, în provincia I/assaroean (insula Java), la 
o distanță de 230 kilometri, s’au produs cră
pături la casele de cărămizi. Marile unde at 
mcsferice s’au gravat automaticește cu aju 
torul indicatorului uzinei de gaz din Bata 
via. Presiunea gazului se înregistrează zii 
uic pe suprafața unui cilindru învârtitor. 
Marele gazometru al uzinei a fost supus la os
cilații din pricina presiunilor deosebite alo 
undelor atmosferice provenind din erupție. 
Curba descrisă de indicator în ziua catastro
fei din Krakatoa nu mai e normală, dar ea 
ol eră puncte de întoarcere înapoi, adevărate 
puncte de maximum și de minimum de pre
siune atmosferică. Ținând socoteală de tim
pul necesar translațiunii undei de la Kraka
toa până la Batavia, se formează un curios 
tablou de unde atmosferice. Așa că puncte
le maxima de erupție au avut loc la 27 Au
gust, după timpul din Batavia, la orele 5,35, 
6,50, 10,5, 10,55. Izbucnirea de la 10,5 a fost ca
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uza unciei atmosferice ce s’a răspândit de la 
Krakatoa ea centru spre a face ocolul lumii

Iuțeala era aceea a sunetului, măcar că 
lungimea de undă ar fi de un milion de me- 
h-i, pe când lungimea de undă a sunetului, 
jeelui mai jos este de 20 metri.

Cataclismul dela Krakatoa auzit 
la antipozi.

La 9 Martie 1885, d. Forel, de la Morges, a 
împărtășit Academiei de științi curioasele 
documente cari urmează:

Iată mai întâi observația originală, așa 
mim mi-e adresată de către unul din compa- 
prioții mei statorniciți la Honduras:

La sud de Cuba, pe 80 gr. longitudine Vest 
de Greenwieh și 20 gr. latitudine Nord, sunt 
trei ostroave mici cunoscute sub numele de 
CaimanuLMare, Caimanul-Mic și Caimanul- 
Brac, locuite de pescarii de broaște țestoa
se- stațiune de scăpare pentru naufragiați și 
agenții ale Lloydului. In luna lui Octombrie 
1883, cum mă găsiam în insulă Utila, pe coas
ta lui Honduras, jurnalele ne aduseră vești 
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despre marile eruptii vulcanice din strâm
toarea Sondei, și, stând de vorbă cu căpita
nul Robert Woodville, care tocmia primise 
noutăți din insulele Caimane, aflai ceea ce 
urmează. In ziua de Duminecă, 26 August 
1883, locuitorii din Caimanul-Brac fură ui
miți auzind niște vuiete ca uruitul îndepăr
tat al tunelului; cerul era totuși senin și cea 
dintâi idee a lor fu că vre-<un încrucișător 
spaniol, s’ar fi încăerat cu niscaiva tâlhari 
de marea cubani. Nevăzând nimic la sud, ei 
străbătură insula alergând la nord; dai’, ori 
încotro își întorceau privirile, nu zăriră nici 
fum nici corabie. Cu toate acestea bubuitu
rile urmau, și, întorcânidu-se pe urmele lor, se 
încredințară că aceste vuiete erau subpă- 
mânte.

In cel dintâi moment, ei s’așteptau să vadă 
insulița lor scufundându-se sau prefăcându^se 
în vulcan; dar puțin câte puțin, bubuiturile 
încetând, temerile lor se risipiră. Acest fe
nomen extraordinar dădu loc la mii de con
vorbiri; nu se, uitase nici faptul nici data, 
când jurnalele publicaseră cele dintâi telegra- 
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be asupra cataclismului de la Krakatoa, și 
liirioșii constatară în curând că Caîmanele 
i Java sunt aproape la antipozi unele de 
lealaltă; atunci începură fel de fel de ipoteze. 

Edmond Boulet.

i Fără să vreau a fi prea afirmativ, și fără 
a primesc din entuziasm un fapt așa de stra- 
liu ea lățirea vuietelor subpământe ale e- 
uptiei de la Krakatoa străbătând masa în- 
;reagă a globului, voi arăta cuvintele cari mă 
lac să primesc bucuros deocamdată această 
observație.

Și mai întâi nu e probabil ca vuietele au- 
tite în Caîmane să provină dela vreunul din 
vulcanii continentelor vecine. După d-1 C.— 
W. — C. Fuchs, au fost prin aceste melea
guri două erupții în timpul verii anului 
1883. Omotepec, unul din vulcanii insulari ai 
lacului Nicaragua, a- intrat în erupție la 19 
Iunie, cu formarea unui nou crater și cur
gere de lave; în luna, lui August lavele ar
deau încă. Cotopaxi, în Statul Ecuatorului, 
a avut, la sfârșitul lunei lui August, o scurtă 
dar puternică erupție, însoțită de cutremure 
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de pământ. Distanta directă de la Caîmanu 
Bi ac la acești doi vulcani este de 1100 Kili 
metri la Omotepec, și de 2300 Kilometri 1 
Cotopaxi; n’ar fi fost cu neputință ca vuiete 
le auzite la Caîmanul-Brac să fi venit de 1 
unul sau de la celălalt din acești vulcani 
dar aceasta nu e probabil. De altă parte, da 
ca ar fi fost în acele zile o mare erupție, în 
destul de zgomoatoasă spre a fi auzită la < 
așa de mare distantă, jurnalele ar fi vorbi 
despre dânsa îndeajuns pentru ca locuitori 
Canoanelor și cei din Utila să fi avut nou 
tati asupra ei și să nu meargă să caute la 
Krakatoa obârșia vuietelor cari îi uimiau. 
De altă parte iarăși, dacă ar fi fost în zilele 
de 26 și 27 August vre-o mare erupție vulca
nică în partea locului, coincidenta cu cata
clismul da la Krakatoa, care preocupa lu
mea întreagă, ar fi fost destul de învederată 
ea sa atragă băgarea de seamă a publicului, 
și faptul ar fi fost demult cunoscut.

Vuietele de la Caîmanc, putere-ar fi atri
buite vreunei eruptii submarine a vreunui 
vulcan vecin, care să fi trecut nezărită ? Nici
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1 ceasta nu e probabil. In adevăr, Antilele- 
l< lari, de cari tin Caîmanele, nu sunt nici- 
1 iun un teritoriu vulcanic; regiunile vuleani- 
‘ e cele mai apropiate sunt coasta occidentală 

1 Amerieei centrale și Antilele-Miei.
li N’avem așa dar, până la o nouă și mai în- 
a însă cercetare, nici un cuvânt care să ne fa- 
‘ fi a atribui vreunui fenomen vulcanic mai

jpropiat vuietele de la Caimanul-Brac; din- 
mtrivă, mai multe fapte vorbesc în spnji- 
iul ipotezii care le atribue erupției de la

Krakatoa.
1) Erupția de la Krakatoa, din zilele de 26 

ji 27 August 1883, a fost însoțită de vuiete 
mbpământe însemnate în insulele Sondei și 
jocurile învecinate ca asemănătoare sunetu- 
mi unei bubuituri îndepărtate, sau unei uru
ituri a tunetului; caracterul vuietelor de la 
Krakatoa a fost aceleași ea cele auzite la
Caîmanul-Brac.

2) Vuietele subpământe ale erupției de la 
Krakatoa au avut o intensitate considera
bilă; ele au fost auzite la o depărtare mtre- 
când orice exemplu cunoscut. Punctele extre
me în care izbucniturile au fost auzite sunt
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Ceylan, Burmah, Manilla, Dirch (Noua-Gh 
nee), Perth (coasta occidentală a Australiei 
adina mtr’un cern măsurând aproape 330 
Kilometri sau 30» de rază. E adevărat că 30 
din mreonferintă nu reprezintă decât juma 
tatea razei pământești, sau pătrimea distau 
tei directe între Krakatoa și Caîmane

3 Caimanul-Brac e destul de aproape di 
antipozi de Krakatoa. In adevăr, Krakatoa e 
situat pe 105» 30’ longitudine Est de Green 
^ich, și 6» latitudine Sud. Caîmanul-Brac e 
Pe 79» 30’ longitudine Vest și 19« 30- ]atitm 

/ Î3 în A“tip0duI lui Krakatoa este deci 
Ia 4 30 mai la Est și la 13» 30’ mai la Sud 

StaieI e -t^t în mijlocul 
Sta elor-Umte ale Columbiei, pe fluviul Ma- 
gdalena, intre orașele Antioquia 
Dacă ipoteza enunțată este exactă, 
fata unui fapt de lățire directă

Și Tunja. 
fi-vom în

prin mijlocul inimei centrale 
sau mai bine, a unui nod de 
deosebitelor izvoare ce ar fi 
rile superficiale ale scoarței 
ar fi venit să interfereze de 
a sferoidului ?

a sunetului,
a Pământului, 
convergentă a 
urmat stratu- 
pământului și 
cealaltă parte
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4) Ziua în care vuietele subpământe au 
ost auzite la Caîmane corespunde îndestul 
le bine, eu ceea ce știm despre erupția de la 
krakatoa. In adevăr, după darea de seamă 
t d-lui V-erbeek, cele mai mari bubuituri de 
a Krakatoa au avut loc în zilele de 26 și 27 
\ugust.

Dacă raporturile bănuite între aceste vu- 
ete subpământe și erupția de la Krakatoa 
puteau fi confirmate, aceasta ar fi un fapt 
lin cele mai însemnate pentru fizica globu- 
ui. Datorim deacum cataclismului de neîn- 
eles din strâmtoarea Sondei cele mai inte- 
•esante fenomene: lățirea sau întinderea go
lurilor aeriane la barometrele lumei întregi, 
ntinderea talazurilor marine la maregrafele 
[lin Europa și din America, Soarele verde din 
India în Septembrie 1883, focurile crepuscu
lare din toamna anului 1883, coroana solară 
din 1884 (vizibilă și în Martie 1885), starea 
anormală a polarizării atmosferice, întinde
rea sunetului până la 30° distanță de cen
trul izbucnirilor. Dacă trebuie a întinde a- 
eeastă lățire a undelor sunătoare până la

Bibi. «Minervei* No. 53. 4
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regiunea antipozelor, acesta ar fi desigur un 
fapt de un foarte mare interes.

La documentele ce preced, d-1 A. Lienas a 
adăogat pe cele următoare cu data din 18 
Maiu :

In ședința sa de la 9 Martie din urmă, A- 
cademia a primit de la d. Forel, din Morges, 
o notă anunțând că vuietele subpământe ră
zbătuse la 26 August 1883 în insulele Hawaii, 
adică aproape la antipozi de Krakatoa.

Apoi eacă ceea ce s’a observat în insula 
San-Domingo, în care locuiesc. Luni Ia 28 
August 1883, ziua chiar când cataclismul din 
Java era la maximul său, s’a auzit aici de la 
4 ceasuri la 5 ceasuri seara bubuituri sub
pământe amestecate cu pârâituri și cu troz- 
nituri ce făceau a se crede că e zgomotul vre
unei bătălii îndepărtate. Aceste bubuituri, a- 
uzite de la golful Samana până pe șesul Ar- 
tibonitei, pe o lungime de două sute leghe, 
au îngrozit pe toți locuitorii insulei.

Cetitorii noștri vor adăoga aceste doeumen 
te însemnate la toate acelea ce am publicat 
asuma celui mai mare cataclism aeoloalc 
din istorie.



IV.

IZBUCNIRII

In timpul unei izbucniri de mai înainte 
(20 Mai) care n’a fost de cât pregătirea neîn
semnată a catastrofei din luna August, măsu
rători făcute pe bordul vasului Elisabeth, 
corvetă de războiu germană, asupra întin
derii de fum asvârlit de vulcan, au dat 11000 
metri de înălțime. Nu s’au făcut măsurători 
asupra asvârliturii de la 26—27 August; nici 
nu prea s’au gândit la aceasta în mijlocul 
spaimei și a desperării aruncate în toate ini
mile de un asemenea cataclism. Dar dacă se 
pune alăturea strășnicia celor două izbuc
niri și fenomenele atmosferice cari au fost 
urmarea lor, se trage încheerea că înălțimea 
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acestei asvârlituri trebue să fi fost de astă 
dată de douăzeci mii metri eel puțin, în pai 
tea sa vizibilă, căci țărânele cele ușoare dt 
tot (colbul) și gazele au trebuit să se ridice 
la înălțimi mult mai mari încă, precum vom 
vedea-o îndată vorbind despre iluminațiile 
crepusculare.

D. Verbeek a calculat cătățimea materiilor 
aruncate de vulcanul Krakatoa. El a găsit 
cifra de 18 kilometri cubi sau 18 miliarda 
metri cubi, și cu toate astea calculele au fost 
făcute în așa fel că acesta e un minimum. 
Eroarea probabilă nu e de cât de 2 la 3 kilo
metri. Greutatea masei totale este de 
36.000.000.000.000 kilograme, ale cărora două 
treimi au fost însemnate în cercul descris cu 
o rază de 15 kilometri. Adâueimea mării fi
ind de 36 metri între Krakatoa și Sebesia, 
si grosimea pietrei pumiee fiind acolo de 30 
Ia aO metri, se înțelege formarea insulelor 
cleeurând înființate.

Insula Krakatoa a perdut 23 kilometri. In 
partea dispărută se găseau piscurile Per- 
boewata și Danau, precum si mai bine de 
jumătate din craterul Rabata care e tăiat 



ERUPȚIA VULCANULUI KRAKATOA 53

’ept în jos pe o înălțime de 827 metri și ca- 
5, văzut dinspre nord, ne înfățișează o tăie- 
iră ideală de vulcan unică în lumea în- 
■eagă. Această insulă avea o suprafață de 
1 și jumătate kilometri — și n’a mai rămas 
ntr’însa decât 10 și jumătate; — dar la sud 

l la sud-vest, o verigă de materii eruptive a 
lărit suprafața, așa că actualmente supra- 
ața totală este de 15 kilometri și o treime, 
isula Lanoeiland are o întindere de 3 ki- 
imetri 2, în loc de 2,9. Insula Verlateneiland 
,re o suprafață de 12 kilometri pătrați, în 
oc de 4.
Iu sfârșit insula Poolschewedae a dispă- 

ut cu totul. Adâncimea mării deasupra pâr
ii dispărute din Krakatoa este de 200 la 300 

metri.
Materiile eruptive sunt în cea mai mare 

aarte piatră pumică. Dacă se trage un ceic 
având drept centru Krakatoa, cu o rază de 
15 kilometri, se constată că grosimea mor
manelor de cenușă, de piatră pumică, varia
ză între 20 și 40 metri! Sunt chiar grămezi 
de 60 la 80 metri înălțime!... Suprafața aces
tor straturi groase de piatră pumică ajunse 
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repede la o temperatură normală, dar iniei 
orul rămase multă vreme foarte cald. Du] 
mai multe luni, se vede uneori fumărie i j 
abur furișându-se din vre-o parte mâncat 
de puhoaiele valurilor mării.

Intre Krakatoa și Sebesia, o foarte mar 
catățime de cenușă și de piatră pumică a uni 
plut locurile mării unde apa e mică și a foi 
mat insulele cele noui.

Regiunea cenușii, adaogă d. Van Sandicl 
are o suprafață de 750.000 kilometri pătrat: 
Aceasta e mai mult decât întinderea Frânte 
întregi, mai mult decât aceea a Austriei, ma 
mult decât a Germaniei, Danemarcei, Islan 
dei, Olandei și Belgiei împreună.



CAUZELE CATASTROFEI

Geologii știau acuma că în acest punct al 
trâmtoarei Sondei, fusese o ruptură sau o 
răpătură adâncă. Această crăpătură stră- 
ătea insula Krakatoa, și, fapt de notat, mai 
aulți vulcani erau chiar situați pe această 
uptură. Ce e dar de mirare ca aproape de o 
.dâncă crăpătură erupțiile să aibe loc cu 
irecădere? Apa nu-i oare privită astăzi ca a- 
jentul principal al acestor fenomene? și nu 
mate ea să comunice astfel foarte lesne cu 
rolurile subpământe unde ajung materii 
icuide. la o mare temperatură? Apa trans- 
’ormâudu-se puțin câte puțin în aburi și 
plsindmse închisă într’un spațiu mărginit, 
iu capătă ea repede o foarte mare presiune? 
Dacă se admite că acest abur cu mare presi
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une comunică cu canalul craterului plin d 
lavă, o erupție va avea loc când tensiunea a 
burului va depăși greutatea lavei mărită d 
aceea a presiunei atmosferice. O ieșire de a 
bur, târând o parte din lavă, îi va fi urma
rea. Marea porozitate a tuturor materiilcn 
cari s’au furișat din craterul lui Krakatoa 
se deslușește lesne admițând că în adevăr a- 
burul a suflat prin lava vulcanului.

Rolul de căpetenie în această izbucnire l’a 
avut aburul de avă. Vom vedea mai departe 
că el are un rol analog în cutremurele de 
pământ.

De la 1880 la 1883, s’a observat mai multe 
cutremure de pământ dealungul acestei cră
pături. Aceste cutremure de pământ au fost 
pricinuite probabil de dislocări subpămîntenc 
cari au pregătit marele cataclism de la 27 
August, făcând mai lesnicioasă comunicarea 
apelor între dânsele. Cea mai puternică din 
aceste prevestiri nenorocite a fost aceea de 
la 1 Septembrie 1880.

„Ziua aceea rămâne săpată în mintea mea, 
zice d. Van Sandick, căci atunci pentru întâ- 
iași dată fusei martor la un cutremur de pă- 
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iânt, în momentul în care, decurând sosit în 
'ceania, neștiind un cuvânt din limbile in- 
igene, eram însărcinat cu o misiune pentru 
’aseul unui drum în provincia Batavia.
„Nu voi uita nici odată încremenirea ce în- 

ercaiu în momentul acela în care, pentru 
atâiași dată în viața mea, văzui păreții lo- 
uinței mele oscilând de mai multe ori, pe 
ând lucrurile așezate pe mobile sau atâr- 
ate de pereți cădeau pe jos și se rostogolea 
mele peste altele prin mijlocul odăii. Ce mic 
ste atunci omul, si cum nu mai gândește el 
n clipa aceea să se proclame regele creațiu- 
iei!“
Insulele de piatră pumică ce se formase în 

folful Lampong s’au pus în mișcare și s’au 
ndreptat spre marea de Java; ele au astupat 
jortul din Tandjoung-Priok timp de câte
va zile, apoi au pornit iarăși spre est.

Atunci ele s’au împrăștiat pe Ocean, luate 
le curenți, și s’au desfăcut cu desăvârșire.

Am primit bucățele din aceste pietre adu
late de corăbii, și de alții cari au sosit în in
sula Reuniunii în luna Martie 1884.
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D. Mantovani ne scria, din insula Reunii 
nei, cu data din 15 Aprilie.

„Cataclismul de la Java ne-a dat aici, 1 
Reuniunea, mai întâi tal azurii marine în

i
pmse de zguduitura mărei, apoi cetele des 
roșii ale răsăritului și apusului soarelui, ș 
la 22 Martie din urmă, am primit piatră pu 
mică plutind pe mare. La 31, am adunat dii 
această piatră mai multe bucățele pc piat 
de la Saint-Gilles. îndeobște bucățelele aces 
tea sunt mici și roase (tocite), ceea ce se da 
torește frecăturei prilejite de mișcarea mă 
iii. Mă grăbesc de a vă trimite prin poștă p( 
cea mai mare dintre bucățelele ce am putut 
strânge: primiți-o ea o amintire a celei ma 
mari catastrofe a veacului acestuia, și ca un 
hârb de naufragiu care a colindat o mie dej
leghe pe mare“.

Adresăm d-lui Mantovani mulțumirile 
noastre cele mai sincere. Acest curios speci
men, care măsoară 0.15 m. lungime pe 0,07 
lărgime și 0,7 înălțime în mijlocie, și care 
cântărește 220 grame, e depus la muzeul Ob- 
servatoriului din Juvisy, care se înavuți trep
tat cu însemnate documente științifice, mul- 
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uită plăcutelor inspirații ale prietenilor 
jtri necunoscuți.
). Lecomte Dyonis ne-a trimis alte spe- 
nene adunate de mai multe bărci ale corn
ii iei Mesageriilor maritime, cari au întâl- 
: adevărate insule plutitoare din acele spe- 
nene. i
P aptul acesta ne arată cumcă semințe de 
ante exotice și chiar ouă de insecte, de 
ști, de crustacee și de alte animale pot fi 
prăștiate departe de obârșia lor de către 
renții mării.
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VI.

ILUMINAȚIILE CREPUSCULARE

La 26 Noembrie 1883, tot Parisul, — nu „t( 
Parisul" teatrelor și cluburilor, care se a 
cătuește din nouăzeci și nouă de lumei 
(mondains), ci tot Parisul real - care se e 
frează cu două sau trei milioane de privitori 

ii.

ti

<

■

și nu numai Parisul, ci toată Franța întreg &
să, treizeci sau patruzeci milioane de priv 
tori, au putut contempla cu admirare o pr 
veliște de o mare frumusețe și de o covâi 
șitoare raritate. După apusul soarelui, cert 
s a învâlvorat de flăcările unui incendiu foai 
te mare. Era ca o nouă zi întoarsă Ia viat 
după dispariția astrului solar. Iluminația er 
atât de vie, după o jumătate ceas de la as 
fințit, încât, pe străzile mâi frecuentate al 
capitalei, toți trecătorii se opriau, crezân 
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nai întâi că e un incendiu real ce s’ar fi a- 
irins spre vest. De la Observatoriu, de la Val- 
le-Grâce, de la grădina Luxemburgului, pri- 
celiștea era măreață; de la Sena și mai cu se
amă de la podul Artelor, era fantastică, li
căririle bătând în roșu se răsfrângeau în 
inii de focuri stacojii în ferestrele nalte și 
elegante ale Luvrului, și monumentele în- 
[lepărtate se ridicau ea niște siluete negre 
înaintea arzătorului crepuscul. In seara a- 
ceea cerul era înourat, afară de partea din- 
tpre asfințit, ceea ce dădea mai mare strălu
cire fenomenului occidental. Un ceas după 
asfințitul soarelui, fenomenul acesta era 
ca un foc mare în noapte. A doua zi, cerul 
era curat, și iluminația, mai obștească, înflă 
căra văzduhul până la 45 grade înălțime și 
mai mult. O jumătate ceas după apusul soa
relui, ziua era încă atât de. luminoasă că se 
mirau văzând becurile de gaz aprinse; lumi
na lor se făcea verde. Ziua următoare, la 28 
Noembrie, o negură deasă se întinse asupra 
Parisului și împiedică ori ce observație. Dar 
în zilele următoare se putu cunoaște că fe
nomenul crepuscular urma înainte de și cu 



62 \ CAMILLE FLAMMARION

mai mică intensitate. In zilele de 6 și 7 Decern- K 
brie, în ajunul pătrarului dintâi, luna, oprită (î 
în asfințitul trandafiriu, părea verde prin n 
contrast. îndeobște, iluminația dăinui, slă- L 
bindu-se, un ceas și jumătate după apusul soa- j 
relui. La 9 Decembrie, ea nu se stinse cu p 
totul decât la 5 ceasuri și 45 minute, adică 
1 ceas și 43 minute după apusul soarelui, li
cărirea trandafirie rămâind vizibilă timp de 
trei sferturi de ceas după apariția stelelor 
dedesubtul lui Vega și lui Altair. La 11 De- 
cembrie, ea se isprăvi prin lungi străluciri 
de raze trandafirii ce mergeau depărtându-se 
către vest. La 15, ea era de m: roșu rubiniu 
arzător.

Chiar de la cele dintâi zile ale apariției sa
le la Paris, aflarăm că acest curios fenomen 
meteorologic fusese vizibil în Franța întrea
gă, în Belgia, în Germania, în Elveția, în I- 
talia, în Grecia, în Spania, în Oceanul Atlan
tic, în Englitera, în Suedia, în Norvegia; cu 
un cuvânt în Europa întreagă; și în curând 
mai aflarăm că el se desfășurase astfel că 
ocoli toată lumea.

Acul magnetic n’a arătat nici o turburare,
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lici o neorânduială. Și studiul direct al fe- 
lomenului arăta că nu era nici cum vorba 
lici de aurora boreale, cum bănuiau cele mai 
nulte jurnale, chiar dintre cele mai serioa
se; căci, departe de a fi „boreal*1 sau de a 
nfățișa cel mai mic raport cu meridianul 
nagnetie, vatra iluminației coincidă vizibil 
m pozițiunea soarelui și se scobora pe mă
sură ce astrul zilei se pleca însuși dedesub- 
;ul orizontului; odată cu noaptea, nu mai ra- 
uânea nici o urmă despre dânsul. Lipsa ori 
jărei neorândueli magnetice întăria această 
mcheerer'Fenomenul era cu adevărat o ilumi- 
lație crepusculară de un neam special.

La Marsilia, la Nisa, la Avignon, la Oran- 
o-e, aceste iluminații au fost mărețe tot tim
pul iernei.

La Borna, fenomenul s’a arătat falnic la 29 
Noembrie, la l-iu, la 2 și la 4 Decembrie. O- 
rașul etern părea înflăcărat de focul ceru
lui; strălucirea iluminației era minunată, și 
un ceas după apusul soarelui crepusculul e- 
ra îmbrăcat în umbră.

In Corsica și în Sardinia, fenomenul miș
că pe locuitori ca și în Italia.
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In Englitera, în Irlanda și în Scoția, nume 
roși observatori au descris aceste însemnati 
crepuscule, în termeni analogi celor prece 
denți. Ele au fost observate din deosebite
puncte încă de la 25, la Edimburg, d. Piazz 
Smyth a făcut o înseninată serie de observa
tii până la 11 Decembrie.

In Germania, mai ales la Berlin, ilumina
ția a fost foarte accentuată în serile de 28. 
29 și 30 Noembrie. Dl. R. Helmhpltz scrie că, 
prin contrast, nourii păreau verzi când a- 
punea soarele.

La Atena, „albastrul cerului făcea loc pe 
nesimțite unui roșu purpuriu care îmbâcsia, 
ca să zicem așa, cu razele sale tot văzduhul".

Din Cartagena, Dl. Belmonte, directorul 
școalei politechniee, ne scrie că cele dintâi 
șeapte zile ale lunei Decembrie au fost în
semnate în Spania, prin iluminații roșii și 
trandafirii, la răsăritul ea și la apusul soa
relui, așa de frumoase că erau luate și ca 
aurore boreale.

La Palamos, Dl. Figa a făcut observații 
analoge. De asemenea d. Gillmann, la Ma
drid, cu începere de la 30 Noembrie.
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Tot așa a fost la Copenhaga la 29 Noem- 
n-ie, la Christiania la 30 Noembrie, la Stok- 
țolm, la 30 Noembrie și la l-iu Decembrie.

Din Constantinopol, d-nii Gr. de Vareze și 
Vlavrocordato ne scriau că acest strălucit fe- 
iomeu izbise luarea aminte în întreaga Tur- 
lie până la Marea Egee, mai cu seamă în 
Siele de 1, 2, 5, 6, 7, 10 Decembrie. La Con- 

antinopol, „moscheele cu minaretele lor 
ajestuos înnălțate spre cer se desinau în 
ip fantastic pe fundul purpuriu al orizon- 
lui.“
Așa e întâia vedere obștească a fenomenul

ui în Europa.
Se vede că aceste iluminatii crepusculare 

t au fost localizate la Paris nici chiar la 
h-anța, și că ele au fost vizibile, dimpotrivă, 
e o pa te a Europei. Vom recunoaște că ele 
u fost iM,ult mai întinse încă, și că zona lor 
mbrătișază ocolul lumii.
Și mai întâi, cu toate că izbucnirea lumi- 

loasă ar fi început la 26 Noembrie pentru 
ea mai mare parte a privitorilor din păr- 
ile noastre, ea fusese precedată de manifes-

Bibi. «Minervei», No. 53. 5
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țări analoge, vestite din mai multe puncte 
de către deosebiti observatori ai cerului.

Ni se scria de la capul de Bună-Speranță. 
eu data din 2 Noembrie: „Avem pe aici niște 
iluminații extraordinare mai în toate serile 
de cinci săptămâni acuma. îndată după apu 
sul soarelui, o iluminație roșie sau galbenă 
apare la vest, răspândește o vie lumină cât 
va timp, și apoi dispare; în această lumina 
risire florile par mai strălucitoare, mai ales 
trandafirii. Câteodată aceeași iluminație e 
vizibilă dimineața."

Din cealaltă parte a lumii, din Bengal, pri
meam de asemenea înștiințarea următoare:

„Niște iluminatii roșii extraordinare apar 
aici pe cer de câtva timp înainte de răsă
ritul soarelui și după asfințitul său. Se zice 
că ele au fost observate din India întreagă 
și din Egipt. Băștinașii sunt plini de înfri
coșări superstițioase."

La Hobart-Town (Tasmania), aceste mărețe 
apusuri de soare au iluminat începutul lui 
Octombrie.

In Arabia, în timpul celor dintâi două să
ptămâni ale lunei Octombrie, în toate serile 
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Lpusul soarelui era urinat de un crepuscul 
uminos ce părea întins deasupra orașului 
deca. Această lumină era așa de minunată 
ă musulmanii vestiau „venirea lui Mesia“. 
Din Statele-Unite ale Columbiei, dl. F. de 

dunoz ne-a trimis, cu data din 8 Septem- 
•r ie, o relație amănunțită asupra fenomene- 
or atmosferice observate mai cu seamă la 
ledellin, unde ele au pricinuit cea mai vie 
ntipărire sufletească.
„Duminică la 22 Septembrie, înainte de 

ințirea sa, soarele apăru lipsit de raze *și 
olorat e’un frumos verde, așa că toată lu
lea putea să-l privească fără a fi orbită de 
trălucirea lui. Pe nesimțite el se fâce albas- 
ru ca cerul, apoi stânjiniu (violet). O lungă 
ătură de abur se întindea peste toată re- 
iunea occidentală a cerului. El asfinți la 
patele Cordilerelor, nu roșu ca de obiceiu, 
i stânjiniu. Șirul culorilor fu întocmai ca 
cela al spectrului solar, și observatorul îl 
tribui răsfrângerii luminei solare printr’o 
iasă străvezie și strălimpezie, de formă pris 
latică sau lenticulară (ea lintea),interpusă 
itre soa.e și locul de observare, probabil 
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abur de apă cristalizată la un aier stâmpă 
rat dedesuptul văii Medellinului. Adoua z 
dimineața, la răsăritul soarelui, fenornenu 
se produse iarăși în senz invers.“

Ni se seria de altă parte, din insula Ren 
niunii, eu data de la 14 Septembrie, că la 2 
August și la 11 Septembrie mai cu seamă 
apusul soarelui a fost urmat de o iluminați 
roșie care mișcă pe toți privitorii:

„La zenith Luna, în întâiul pătrar al său 
»^ea de jur înprejur un cearcăn; apoi, întor 
câpdu-se spre vest, se zăria pe fundul cerului 
deasupra fâșiei roșie și printr’un văl de no 
uri subțirei, ca trei sau patru scări luminou 
se, adev^&ta scară a lui lacob, ai cărei fuște 
•(trepte) restrângeau deoparte licărirea vei 
zie a Lunei și, de alta, purpuriul (roșul în 
chis) al orizontului. Această luminarisin 
complicată dădea întregei scene un ce" cu a 
devărat fantastic. Adăogăm că ceea ce e pro 
priu acestor zugrăviri însângerate ale asfin 
fitului, care ne uimește de mai multe zile 
este de a fi cu desăvârșire hotărâte și fări 
nici o slăbire de nuanță.*4

Du Buisson.
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Curierul Reuniunii adăoga cu data de la 9 
Octombrie:

„Către 16 Septembrie, lucrurile păruse că 
reintră în rânduiala lor; fusese un îndoit 
desnodământ, jalnic spre strâmtori, de o li
niște poetică aici, subt formă de auroră aus
trală. Dar de la 25 Septembrie, și invariabil 
din douăsprăzece în douăsprezece ceasuri, 
aparentele anormale și-au reluat mersul lor 
pe deasupra capetelor noastre, eu mai mare 
mtenzitate și mai multă* stăruință.

„Seara, spre pildă, orizontul e prea curios 
de observat. Dintru ’ntâi au se vede nici o 
urmă, nici un indiciu, chiar vreme destul de 
îndelungată după dispariția celor din urmă 
raze ale soarelui, și cineva e ispitit a-și zice: 
ia să-mi caut de treabă, nu va fi nimic as- 
tă-zi, atât de stins și de otova e fundul ceru
lui. Dar numai decât o ușoară spoială gal
benă spălăcită apare pretutindeni ca o fată 
de masă, și repede se preface în cărămizie 
(roșu închis) după ce a frunzărit toată ga
ma nuanțelor ce se înșiră între, aceste două 
culori. Ceea ce este neobiei miit, e că această 
gamă e coborâtă și suită în mai multe rân
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duri, până ce Soarele, fot scufundându-se 
subt orizont, preface condițiile de restrân
gere îndeajuns pentru ca scena să se stângă.“

La Ongole (Indiile Engleze), de la 10 la 13 
Septembrie, Soarele se făcea albăstriu în 
toate zilele către ceasurile 4 după amiazăzi, 
și după asfințitul său cerul occidental se ilu
mina de licăririle bătând în- roșu ale unui 
întins incendiu, rămânând vizibile mai bine 
de un ceas după apusul soarelui, pe când în 
împrejurările obicinuite orice crepuscul dis
pare de regulă după o jumătate de ceas de 
la apusul soarelui.

La San Cristobal (Venezuela), la 2 Septem
brie, după relația ce ne-a fost adresată de 
către d. Curilloy Navas, soarele și-a pierdut 
aproape grabnic strălucirea, la 3 ceasuri du
pă amiazăzi, așa. că putea fi privit în față. 
„Mai întâi el era ca un glob de argint fără 
lustru, apoi, destul de repede, s’a făcut al
bastru deschis, apoi albastru ca cerul. La 5 
ceasuri, ne vedem toți albaștri, și firea în
treagă păru că îmbracă această nuanță, pre
cum și nourii ce se găsiau în împrejurimile 
soarelui11.
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La Ceylan și în Neilgherii, au văzut, în 
ziua de 9 Septembrie, soarele ajuns verde în 
urma trecerii unui nour de această culoare 
pe dinaintea lui, și apoi ajuns roșu prin tre
cerea unui al doilea nour vederat roși etic. 
Petele erau vizibile cu ochiul liber.

Din Madras, d-ra Pegson, directoaria Ob- 
servatoriului, scrise eu data de la 10 Octom
brie, că de mai multe săptămâni, dimineața 
ca și seara, soarele a apărut colorat cu o nu
anță verde-albastru foarte pronunțată, care 
a mișcat nu numai pe astronomul și pe mete- 
orologiști, ci și pe toți locuitorii orașului. A- 
cest fenomen a început în ziua de 9 Septem
brie. Luna înfățișa aceeași colorație când era 
aproape de orizont. La 9 Septembrie, la 5c 
30m, se putea privi fără nici o oboseală a o- 
chiului, acel soare verde, pe care se deosebia 
cu ochiul liber o pată de 1’ aproape. La 22, 
dl. Smith observă spectrul său: fâșiile de ab- 
sorpțiune în cea roșie, chiar un ceas înainte 
foarte pronunțate, și în plus, era o mare ab- 
sorbțiune în cea roșie, chiar un ceas înainte 
de apusul soarelui. Cu începere de la 31 Au
gust, atmosfera s’a arătat foarte electrizată.
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La Honolulu soarele a apărut cu desăvâr
șire albastru la 5 Septembrie.

La insula Trinității, Duminică la 2 Sep
tembrie (în aceeași zi ca în Columbia), că- 
tră ceasurile 5, soarele apăru lipsit de raze 
și având înfățișarea unui glob albastru. Du
pă asfințitul său, crepusculul ajunse atât de 
strălucitor încât se crezu că un incendiu se 
aprinsese înspre vestul orașului. Toți obser
vatorii acestei regiuni sunt într’o glăsuire 
asupra colorației albastre a soarelui.

N'am mai sfârși dacă am sta să înșirăm 
aci toate documentele ce avem subt ochi, și 
ne temem de a fi pus până acuma prea mult 
la încercare luarea aminte a cititorilor noș
tri. Dar era neapărată trebuință ea să ară
tăm, prin însuși aceste mărturii, că ilumi
națiile crepusculare cari ne-au mișcat atât de 
mult n’au fost mărginite la Franța sau la 
Europa,’ci au fost obștești, și că ele sunt în 
strânsă legătură cu colorațiile anormale ale 
Soarelui și ale Lunei observate în Indii, în\ 
Columbia și pe aiurea.
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Care e cauza acestor fenomene 
anormale ?

Din complesul informațiilor, am văzut că 
aceste fenomene nu sunt aurore boreale; va
tra acestor iluminatii a corespuns în totdea
una cu poziția soarelui, și ele constau esen- 
tialmentp în o restrângere și în o refracție 
de lumină solară asupra părticelelor de . ță
rână subțire (colb sau praf) răspândită în 
înnălfimile atmosferei.

Pentru un efect obștesc, trebuie o cauză 
obștească. Nu-i un șir de miei cauze locale 
care să fi putut produce efectele observate. 
Două tălmăciri se înfățișează:

Ori că pământul a întâlnit în călătoria sa 
cerească un roi de tărâne cosmice care a aco
perit c’un subțire brâu plutitor regiunile su
perioare ale atmosferei;

Ori că vulcani pământești au asvârlit la 
o foarte mare înnălțime în atmosferă cătă- 
ți mi colosale de aburi și de tărâne, cari s’ar 
fi răspândit apoi pe o întinsă zonă făcând 
aproape ocolul globului.
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In amândouă cazurile, evenimentul cos
mic sau pământesc s’a întâmplat la 27 Au- 
gust sau iu zilele precedente.

Apoi,' tocmai la 25 August a început și ca
taclismul de la Java.
Mărirnea acestui cataclism, care n’a lăsat 

nimic neturburat în strâmtoarea Sondei, este 
în raport cu întinderea fenomenelor atmos
ferice ce e vorba de ale tălmăci. Groaznicul 
vulcan a asvârlit vertical spre cer și cu o pu
tere nemaipomenită chilometri cubi de abur 
de apă încălzită la o mare temperatură, a- 
devărate ghiulele de apă și de țărână cari au 
trebuit să se ridice la înălțimi foarte mari, 
atât din pricina iutelei asvârliturii cât și din 
pricina temperaturei lor, și au trebuit să în
treacă cu mult regiunile obicinuite ale vân
turilor și ale curentilor superiori. Java e si
tuat cu totul aproape de equator, la 105° de 
longitudine spre est de Paris.

După relațiile precedente, cea dintâi ob
servare a unui crepuscul anormal ar fi fost 
făcută în insula Reuniunii la 27 August seara. 
Această insulă e situată pe 53° de longitu- 
tudine spre est de Paris, la 52° aproape de 
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Krakatoa, și ceva mai spre sud, aproape sub 
tropice. Distanța e de aproape 5900 kilometri 
cari ar fi fost străbătuți în două zile aproa
pe, ceea ce ar presupune o iuțeală de 123 ki
lometri pe ceas. Această iuțeală nu are ni
mic extraordinar pentru curenții superiori. 
Colorația anormală a soarelui observată la 
2 Septembrie în Columbia, pe equator deo- 
paite, și, de altă parte, în aceeași zi, la in
sula Trinității, s’ar explica presupunând că 
acei subțirei nouri superiori mai întâi s’au 
transportat și risipit mai eu seamă în zonele 
învecinate cu equatorul. Columbia este pe 
7a spre vest de Paris, și Trinitatea e aproape 
de centrul emisferei opuse lui Krakatoa; a- 
ceastă din urmă distanță (jumătatea ocolului 
lumii) ar fi fost străbătută în șapte sau opt 
zii. , adică cu o iuțeală de 2700 kilometri pe 
îl (112 kilometri pe ceas).

Aceea ce dă și mai multă, verosimilitate 
părerei noastre, este că în ziua de 27 August 
s’a auzit bubuiturile de la Krakatoa și tot 
în aceeași zi s’a văzut soarele verde. O scri
soare trimisă de la amiralitatea (ministerul 
de marină) engleză cuprinde acest pasagiu 
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caracteristic: „Vuietul bubuiturilor de la 
Krakatoa, semănând cu o slobozire de tunuri 
îndepărtată, a fost auzit în chip lămurit în 
ziua de 27 August din insula Bangney; tim
pul era foarte turburat; se observa curioși 
nouri spre sud-vest, și vreme de mai multe 
zile soarele apăru verzia apropiindu-se de 
orizont*1.

O altă notă tot de la aceeași amiralitate 
spune că o corabie a Statului trecând spre 
vest de Australia, la 1000 mile aproape spre 
sud-sud-est de strâmtoarea Sondei, a fost a- 
pucată la 30 August, după apusuj soarelui, 
de o ploaie de țărână vulcanică. Dacă, după 
cum e probabil, norul acesta venea de la Kra
katoa, el a străbătut 1050 miile sau 1690 kilo
metri în trei sau patru zile.

Se scria asemenea din Australia că s’a a- 
dunat de pe puntea corăbiilor țărână vulca
nică ce se așezase în grosime de peste un de
get, și că vreme de mai multe săptămâni 
apusurile de soare au fost extraordinare.

Din Yokohama se scria: Soarele a fost cu 
desăvârșire posomorât aici două zile după 
cataclismul din strâmtoarea Sondei; când re- 
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păru, el era învăluit într’o ceată roșie ca 
ângele.11
La Seychelles, la insula Mauriciu, la insula 

lodriguez, se observă, la 27 August, ondulatii 
xtraordinare în Mare, urmate de o clocotire 
le ape eu totul streină celei din ceasurile 
luxului și refluxului. Aceasta era zguduirea 
iiaritimă a strâmtoare! Sondei; talazul cel 
nai mare atinse lm., 90. In aceeași zi, în a- 
ieste trei puncte, și în zilele următoare, soa- 
■ele fu văzut fără raze, ca printr’o ceată 
mbțire, și răsăriturile ca și apusurile de soa- 
•e fuseră „extraordinare14.

Povestirile de mai sus întăresc că strășni- 
sia acestei eruptii totdeodată pământească și 
marină a fost cu adevărat nemai pomenită. 
Ar fi desigur eu neputință de a prețui, chiar 
eu aproximație, numărul kilometrilor cubi 
Ie abur de apă de marea și de țărâna vulca
nică ce au umplut literalmente atmosfera a- 
cestei regiuni, până la punctul de a face în 
această țară a soarelui o noapte cu desăvâr
șire întunecoasă de optsprezece ceasuri și de 
a o împrăștia la o așa depărtare că nu măi 
avea orizont! Innălțimea atinsă de această 
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asvârlitură vulcanică a trebuit să fie foarti 
mare, și chiar nici nu-i nimic de necrezut ad 
mițând că, în căldura infernală a acestui în 
tins laboratoriu submarin, apa să fi fost 
descompusă și idrogenul asvârlit la înnăl 
timi formidabile în regiunile cele mai de sus 
ale atmosferei. Apoi, noi am văzut acuma 
colorațiile anormale ale soarelui, ale lumi 
și ale atmosferei au început la 27 August, în 
insula Bangney mai cu seamă, de unde, în 
același timp, se observa aceste fenomene si 
se auzia bubuiturile de la Krakatoa. Ele au 
început în aceiași zi în insula Reuniunii, a 
treia zi în Australia, unde corăbiile se întor
ceau acoperite de țărână vulcanică, în Japo
nia, unde nourii aceia stranii întunecase soa
rele vreme de două zile, și, din una în alta, 
treptat, aceste pături s’au întins până în re
giunile noastre.

„Gazeta Coloniei“ de la 4 Ianuarie 1884, ne 
scria d. Max Hollnack, relatează un fapt care 
întărește ipoteza d-v., tălmăcind iluminațiile 
crepusculare prin aflarea unui colb (țărână, 
praf) subțire în înălțimile atmosferice.

In noaptea de 18 spre 19 Decembrie, a căzut 
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n Vestfalia, între Aggen și Lenne, un omăt 
nsotit de țărână mărunțică de culoare închi- 
ă. Observatoriul meteorologic a primit ra- 
loarte asupra acestui fapt curios. Unul din
iceste rapoarte, 
ite așa:

datat , din Gimborn, glăsue- 

„leșind Mercuri la 19 Decembrie, către 7 
-rasuri 15 minute dimineața, zăresc pe în- 
insa masă de zăpadă căzută peste noapte o 
lătură de colb mărunt negru, dedesubtul că
reia zăpada își avea culoarea sa normală.* 
Jum la 7 ceasuri dimineața ninsese încă, col
ini acesta nu putea fi căzut decât numai 
le câteva minute. Din informațiile ce culesei 
le prin toate părțile rezultă că același feno
men a fost observat pretutindeni prin îm- 
orejurimi. Câmpiile, livezile, grădinile și 
drumurile erau totuna acoperite cu acest 
praf. Un om dintr’o localitate în depărtare 
cam de o jumătate ceas de aici, pe care ’l-am 
întâlnit către ceasurile opt, spuse că pretu
tindeni în drumul său văzuse zăpada acope
rită eu acest colb mărunt și'negricios. El era 
tot așa de mărunt ca și făina cea mai mă
runt măcinată, și se desprindea foarte deslu
șit luându-și vânt pe omăt; mai ales dacă râ- 
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eâiai într’un loc, nepotrivirea nuanțelor nt^ 
gru și alb era izbitoare.

„Același fapt a fost observat la Lucden-i 
scheld și în alte localități ale Germaniei de 
Nord“.

Această cădere de tărâne negricioase pe 
omăt sau odată cu ploaia -a fost vestită de 
mai multe ori și din mai multe puncte, încă 
din luna lui Septembrie, mai cu seamă din 
Elveția, de pe muntele Saleve, în ziua de 5 
Decembrie, de către d. E. Yung.

Din Lausanne, d. Secretan de Beaulieu ne 
seria, eu data dela 12 Decembrie, că omătul 
de pe muntele Blanc părea văpsit trandafi 
riu de mai multe zile.

La Queenstown/CapMZ de Bună-Sver antă). 
băștinașii au fost înspăimântați pe la sfâr
șitul lunei Noembrie de căderea unui colb 
sulfuros ce flutura în fulgi acoperind toată 
valea dela est la vest.

D. A. Renard, dela Academia Belgiei, a cer
cetat tărânele căzute la 27 August în Bata- 
yia, la două sute cincizeci kilometri 'depăr 
tare de punctul erupției. Ele sunt formate 
dintrci materie încărcată de colb cenușiu — 
verzie cu firele aproape nepipăibile măsu- 
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îud în mijlocie 0 mm., 1 în diametru. Ace- 
tea sunt mai cu seamă 'bucățele sticloase 
iuriute cu bulbuci, ce țin de feldspathul pla- 
ioclase, de augită, de un piroxen rombic și 
|e magnetită.
Tărânele cari au ajuns până ii Europa 

unt învederat cele mai ușoare. Ele pot fi a 
emenea de natură sticloasă, și efectele de 
luminăție observate se învoiesc destul de 
line cu această stare. Aburul de apă nu mai 
ire ființă subt această formă, dar poate a 
produs el oare cari combinații și sunt și a- 
t olo cristalizări de ghiață.

La consulatul Franței din Malaga, d. de 
Lapei/rouse a observat aceste falnice efecte 
de apusuri de soare începând dela jumătatea 
lunei Noembrie și până la sfârșitul lunei De
cembrie. Andaluzii superstițioși se temeau 
de vre-un cataclism.

La Linares, d. F. Vallaure le observase 
încă dela 17 Octombrie. In seara aceea, ne 
serica dânsul, un ceas după apusul soarelui, 
orașul rămase iluminat ca de un foc din Ben
gal. Tot așa fu și ’n zilele următoare.

Ele au fost observate în Crimeea la sfârși-
Bibl. «Minervei», No. 53.
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tul lunei Noembrie și în tot timpul lunei Ue 
cembrie.

D. A. Basaroiv scrie că fenomenul a fost 
mai cu deosebire observat în ziua de 16 De 
cembrie și că aceste iluminatii erau luate și 
drept aurore boreale. In Polonia, la Varșovia, 
ele au fost mai însemnate în zilele de’30 No
embrie și 2 Ianuarie.

D. Ragona, directorul Observatoriului din 
Modena, le-a observat în Italia și le atribui 
răsfrângerii luminei solare pe firicele pris
matice de ghiată plutind în regiunile superi- 
>are ale atmosferei.
Scrisori din New-York, din Washington, 

dm Filadelfia, din Baltimore și din Carolina 
de Nord ne-au înștiințat că la sfârșitul lunei ? 
Noembrie s’a observat și pe acolo aceleași ! 
efecte ca ’n Europa, și că mai pretutindeni 
luau acele licăriri drept incendii.

De la Santiago din Chili, d. Clodomir Al- 
meyda ne scrie cu data din 8 Noembrie că în 
tot cuprinsul lui Chili, la Lima, la Buenos- 
Ayres, și în cea mai mare parte a Americei 
de Sud licăririle crepusculare au fost vizi
bile mai in toate serile, de la cele dintâi zile 
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ile lunei Septembrie. Observatorul ar fi în- 
•linat a le atribui unei estinderi a luminei 
iodiacale.

Din Guayaquil (Ecuator) „se observă de la 
1 la 5 Septembrie un subțirel văl atmosferic 
de culoare arămie, soarele de abia luminând 
și putând fi privit cu ochiul liber încă de la 
4 ceasuri seara, ca un disc de argint pe fund 
de aur; se vedea pete.j cu ochiul liber. 
(Scrisoarea d-lui E. Mareuse).

Un ultim cuvânt încă. D. F. Perrin ne scrie 
că într’o ascensiune făcută de dânsul, de la 
Saint-Cristophe în Visans (Iserc), în-vârful 
munților Fetoules (3465 m), la 24 Decembrie, 
observă că soarele părea verde deschis, în
conjurat c’o aureolă galbenă ea aurul topin- 
du-se într’o secundă, portocalie, apoi în o a 
treia, roșietică, până la 12° aproape de Soare. 
Călăuzele încredințau că de mai multe săp
tămâni Soarele părea încadrat într’o aureolă, 
și că licăririle de dimineața și de seara, în
soți au Soarele toată ziua.

In ziua de 10 Ianuarie, la Marsilia, d. Bru- 
(juiere a observat că Soarele avea o strălu
cire mai slabă ca de obicei, cu toată limpezi
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mea atmosferei, și eă era împresurat de o 
ceată alburie.

Noi am văzut mai sus că această erupție a 
produs în atmosferă ondulatii destul de in 
tense ca să facă de trei sau de patru ori oco 
Iul lumei, și să pricinuiască variatii de pre
siune barometrică de 1/500: acest fapt îngă- 
due în chip desăvârșit de a admite împrăști- 
erea țăranelor vulcanice în regiunile superi
oare ale atmosferei.

D. Bishop scrie din Honolulu că un vapor 
trecând la 150 miile depărtare de erupție, ob
servă eă barometrul săria de o jumătate de- 
g.et la intervale de la două până Ia trei mi- i 
nute, ceea ce arată o ondulație extraordi
nară în presiunea atmosferică, produsă prin- 
tr’o „țâșnire necurmată de gaz vertical as- 
vârlit până la marginile atmosferei și dând 
naștere de jur împrejurul ei la unde năpraz- ’ 
nice. Se poate socoti că nemăsurata cătă- 
time de gaze, de aburi și de țărâne ast-fel as- 
yârlite va fi fost împrăștiată de către curen
tii superiori pe toată suprafața globului."

Cum se vede, toate faptele se învoiesc ea î 
să dea dreptate teoriei ce am propus și care. 
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uni am aflat-o în urmă, fusese închipu- 
Jintru început, de către cei dintâi obser- 
n-i din Java, din Madras, din insula Reu- 
aii, din Australia și de la Ecuator, 
ivățatul nostru prieten Ch. Dufour, profe 
la Academia din Lausanne, a socotit înăl 
ea acestor licăriri crepusculare. Prm- 
m șir de numeroase observatii, ce,le-am 
ilicat în Astronomia (1885), a găsit șapte- 
i de kilometri.
’oate să pară extraordinar ca substanțele 
•i produceau licăririle să fi putut rămâne 
„pendate la o înălțime de 70 km; căci, la a- 
istă altitudine, și chiar fără a tine soco- 
dă de scăderea temperaturei ce încă ar a- 
a ca urmare de a micșora rezultatul, se va 
si că presiunea aierului trebue a fi numai 
0 mm. 12. Aceasta e puțin spre a tine sus- 

■ udate oarecari materii; cu toate acestea, 
! e aici o imposibilitate absolută; și, întoa- 
, azurii?, oricare șă fie cauza care a pro- 
as licăririle, socoteala arată că această ca
ză a trebuit să se manifesteze la o înălțime 
e 70 kilometri cel puțin!
S’a amintit că la 1831, după fenomenele
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vulcanice care însoțiră erupția din ins 
luha, au fost în Europa neguri și chiar 
ICO,11 analoge acelora din iarna de la 188

ar fi putut adăuga că la 1783, tocmai 
veac înaintea erupției de la Krakatoa, și 
aupa puternice eruptii a vulcanilor din 
lauda și după năpraznice cutremure de 
mant în Calabria, au fost de asemenea 
guri uscate și mai intense încă decât ace 
de la 1831. 'e

arm 
să i

Admițând ca cătătimea de materii 
cate de.eruptia vulcanului Krakatoa 
fost de 18 kilometri cubi. socotind și ceeaJ 
a Putut cădea din materiile grele în vecină 
tatea imediată a vulcanului; și presupună^ 
ca materia astfel asvârlită în atmosferă să f 
fost răspândită peste tot globul, sa căutat J 
e deltermina care ar fi fost grosimea pojghi- 

t oi mata de toate aceste fărămituri, spre
a se vedea dacă ele putuse tulbura străvezi- 
mea aierului și produce licăririle crepuscu
lare. Astfel sa apreciat această grosime Ia 
0 mm 01.

Atunci ipotezele au început. Un văl opac 
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străvăzător) de această grosime, dar des- 
tit în foarte mici bucățele, poate el să pro 
ă fenomenele pe care le-am admirat?
iste sigur că fumul poate să se subțieze 
un grad extraordinar și să tulbure încă 
ăvezimea aierului. In 1802, arderea unei 
luri lângă Sierre en Valais, a scos un fum 
•e a acoperit o suprafață de aproape 3000 
ometri pătrati.
Iacă.iei seama la eătătimea de cărbuni ce 
aruncă în vatra unei corăbii cu aburi, ră- 

i i uimit de întinderea fumului ce iese din- 
însa.
In zilele de 4 și 6 Februarie 1885,'scrie d. 
ifour, observam fumul a două din corăbi- 
. cu abur, Dauphin și Simplon de pe lacul 
sman, în trecea lor între Morges și Rolle; 
teva din observatii au fost făcute chiar de 

. corabie, altele de pe țărm. De fiecare dată 
băga în foc aproape 50 kilograme de căr

nii, și pe un timp liniștit, e adevărat, creas- 
fumului ce ieșea era vizibilă pe o întindere 

? peste 1 kilometru. Ieșind din coș el avea 
lățime de aproape 1 metru, și la capăt cel 
ațin 5 metri. Aci, el era negreșit prea puțin
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intens, eu toate acestea el turbura în 
destul de simțitor seninătatea cerului.

eh:

„Știu bine că nourul ce’l producea nu e:
necurmat, el părea mai de grabă format d 
lotocoale umflate de fum,—dar spatiile goi 
erau neînsemnate fată de spatiile pline. ! 
scurt, sunt sigur că rămân subt adevăr soc 
tind că acest patrulater de fum avea 5 n:' 
tn la capătul de sus, 1 metru la cel de jos ■ 
1000 metri de înălțime, ceea ce ar face 30P 
metri cubi. La obârșia sa, el astupa mai d' 
tot razele Soarelui.

„Cele 50 kilograme de cărbuni băgati în fe 
erau desigur în mare parte arși și prefăcu;! 
în gaze invizibile: numai partea cea mai 
mică rămânea în starea de cărbune și se pre
făcea în fum.

„Să facă acum cineva socoteala, și să exa ■ 
gereze mult, dacă voiește, adică să admită^ 
cum că cele 50 kilograme de cărbuni s’au ( 
prefăcut toate îp fum. Va vedea totuși cât 
de mică era pătura opacă (nestrăvezie) ce o 
formase, și care, eu toate acestea, chiar acolo . 
unde ea era mai subțiată, tot producea un 
văl simțitor pe cer.“

Ne e deci nici cum de mirare ca fumul vul 
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h ului Krakatoa, redus la grosimea indi- 
i. să fi produs fenomene vizibile. Totuși, 

el pția aceasta—care a asvârlit în văzduh 
ătățime de materiale îndestulătoare, nu 
lai ca să acopere cu cenușe și cu piatră 
nică pe o foarte mare întindere regiunile 
i cinate, ci și ca să producă o cătățime de

îl

i

care vreme de mai bine de un an să fie 
ibilă pe o însemnată parte a suprafeței 

ului—erupția aceasta, zic, va fi pentru 
tieauna un fenomen de o putere cu totul 
■ pțională.
bar să nu veșnicim relația aceasta, oricât 

urios, ori cât de important, oricât de rar 
ie subiectul ce ne ocupară. Cetitorii noș- 
au în mâinile lor toate dovezile procesu- 
am ținut ca să li le înfățișăm, și suntem 

i jdințați că, cu toată îndrăzneala apa 
htă a tălmăcirii propuse, vor recunoaște 
; noi că nu e întru aceasta vreo alta tot așa 
। simplă, nici mai bine îndreptățită prin 
nplesul tutulcr faptelor observate. Ilumi- 
kîile crepusculare observate se datoresc 
brmei cătățimi de țărâne mărunte asvâr- 
e la douăzeci mii de metri înnălțime (cel 
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mai puțin) de erupția vulcanului Krakatoa, 
tărâne care au format nouri imenși și sub
țirei, împrăștiindu-se și călătorind prin înăl
țimile văzduhului.

Da, această erupție colosală este cu adevă
rat cel mai mare fenomen pământesc ce s’ar 
fi observat vreodată.

P. S. Aceste părticele au rămas atârnând 
timp de mai multi ani în atmosferă.

La 1884 și chiar la 1885, se zăria încă destul 
de adesea un tărcălan galben spălăcit împre
jurul soarelui pe vremea celor mai frumoase 
zile de vară, și uneori seara se mai zăria fru
moase urme de iluminatii trandafirii.
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